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Orlaivio techninės priežiūros licencija spausdinama ant specialaus blanko iš abiejų pusių. Prie šio 
aprašo pridedamas licencijos pavyzdys. 

Licencijoje visa informacija detalizuota atskirais punktais: 
1. I punktas – Civilinės aviacijos administracijos (toliau – CAA) logotipas su pavadinimu „CIVILINĖS 

AVIACIJOS ADMINISTRACIJA LIETUVOS RESPUBLIKA“ rašomas didžiosiomis raidėmis, lietuvių kalba; žodis 
„administracija“ – pajuodintu šriftu, žemiau raudonas brūkšnys, po juo žodžiai „CIVIL AVIATION 
ADMINISTRATION REPUBLIC OF LITHUANIA“ rašomi didžiosiomis raidėmis ir anglų kalba; žodžiai „CIVIL 
AVIATION ADMINISTRATION“ – pajuodintu šriftu. Žemiau jo rašoma „EUROPOS SĄJUNGOS ŠALIS“. Rašoma 
didžiosiomis raidėmis, lietuvių kalba; žemiau „EUROPEAN UNION STATE“ rašomi anglų kalba ir didžiosiomis 
raidėmis. 

2. II punktas – „ORLAIVIO TECHNINĖS PRIEŽIŪROS LICENCIJA“ rašoma didžiosiomis raidėmis, 
pajuodintu šriftu, lietuvių kalba; žemiau „AIRCRAFT MAINTENANCE LICENCE“ rašoma didžiosiomis raidėmis, 
anglų kalba. 

3. III punktas – „III. Licencijos Nr. / Licence No.“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis. Licencijos numeris 
įrašomas formatu: „LT.TI.XXX“, didžiosiomis pajuodintomis raidėmis. 

4. Licencijos apačioje pateikiamas formos leidimas – „CAA ...... forma ..... leidimas / CAA form ...... 
Issue .....“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis. 

5. IVa punktas – „IVa. Savininko pavardė ir vardas / Full name of holder“ lietuvių ir anglų kalbomis, 
žemiau įrašoma licencijos savininko pavardė didžiosiomis pajuodintomis raidėmis ir vardas didžiąja raide, 
pajuodintu šriftu. 

6. IVb punktas – „IVb. Gimimo data ir vieta / Date and place of birth“ rašoma lietuvių ir anglų 
kalbomis, žemiau pajuodintu šriftu įrašoma licencijos savininko gimimo data formatu: „metai-mėnuo-
diena“ skaičiais ir gimimo vieta didžiosiomis pajuodintomis raidėmis. 

7. V punktas – „V. Savininko adresas / Address of holder:“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis, žemiau 
įrašomas licencijos savininko adresas formatu: „Gatvė, namo Nr., buto Nr., Miestas“, pajuodintomis 
raidėmis. 

8. VI punktas – „VI. Savininko pilietybė / Nationality of holder:“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis, 
žemiau įrašoma licencijos savininko pilietybė didžiosiomis pajuodintomis raidėmis. 

9. VII punktas – „VII. Savininko parašas / Signature of holder:“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis, 
žemiau, šviesiai pilkame stačiakampyje pasirašo licencijos savininkas. 

10. VIII punktas – „VIII. SĄLYGOS: 
Ši licencija turi būti pasirašyta jos turėtojo ir pateikiama kartu su asmens dokumentu, kuriame yra 

licencijos turėtojo nuotrauka. 
Ši licencija atitinka ICAO 1 priedą. 
Ši licencija galioja tik Lietuvos Respublikoje registruotų orlaivių techninei priežiūrai. 
Ši licencija galioja iki datos, nurodytos apribojimo puslapyje, jeigu jos galiojimas prieš tai nebuvo 

sustabdytas arba ji nebuvo atšaukta. 
VIII. CONDITIONS: 
This licence shall be signed by the holder and be accompanied by an identity document containing a 

photograph of the licence holder. 
This licence meets the intent of ICAO annex 1. 
This licence is valid for maintenance of aircraft registered in the Republic of Lithuania. 



 

This licence remains valid until the date specified on the limitation page unless previously suspended 
or revoked. 

Tekstas spausdinamas lietuvių ir anglų kalbomis. 
 
11. IX punktas – „IX. KVALIFIKACIJOS / QUALIFICATIONS“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis, žemiau 

pateikiama ši lentelė: 
 

Lėktuvai -  nehermetizuoti lėktuvai iki 5700 kg su stūmoklinėmis jėgainėmis / 
Aeroplanes – unpressurised aeroplanes up to 5700 kg MTOW with piston propulsion 

Sklandytuvai - sklandytuvai ir motosklandytuvai su stūmoklinėmis jėgainėmis/ 
Sailplanes – sailplanes and powered sailplanes with piston propulsion 

Aerostatai - karšto oro ir dujiniai, balionai, patenkantys į ELA1 ir ELA2 orlaivių kategorijas / 
Baloons – hot air and gas baloons included in ELA1 and ELA2  

Individualus orlaivio tipo įrašas nesudėtingos grupės orlaiviui/ 
Individual aircraft type rating non complex airaft 

Individualus orlaivio tipo įrašas sudėtingos grupės orlaiviui / 
Individual aircraft type rating other than non complex aircaft 

 
12. X punktas – „X. Išduodančiojo pareigūno parašas ir data / Signature of issuing officer & date“ 

rašoma lietuvių ir anglų kalbomis. Dešiniau, šviesiai pilkame stačiakampyje pasirašo licenciją išduodantis 
pareigūnas. Žemiau parašo pajuodintu šriftu rašoma licencijos išdavimo data formatu: „metai-mėnuo-
diena“. 

13. XI punktas – „XI. Išduodančiosios institucijos spaudas arba antspaudas / Seal or stamp of issuing 
Authority“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis. Dešiniau ant licenciją išdavusio pareigūno parašo dedamas 
ovalus CAA antspaudas. Antspaudas mėlynos spalvos su užrašais „LIETUVOS RESPUBLIKA“ – visos raidės 
didžiosios ir „Civilinės aviacijos administracija“ – mažosios. 

14. XII punktas – „XII. KATEGORIJOS“ rašoma lietuvių kalba, didžiosiomis raidėmis, žemiau 
išspausdinamas tekstas „CATEGORIES“ anglų kalba, didžiosiomis raidėmis. 

Žemiau trijų skilčių lentelėje pirmoje skiltyje tekstas „Kvalifikacija“ rašomas lietuvių kalba. Žemiau – 
„Qualification“ anglų kalba, čia įrašoma kvalifikacija arba orlaivio tipas ir orlaivio variklio tipas formatu: 
„Orlaivio tipas (variklio tipas)“ lietuvių ir anglų kalba, pajuodintomis raidėmis. 

Antroje lentelės skiltyje „Kategorija“ rašoma lietuvių kalba. Žemiau – „Category“ anglų kalba. Čia 
įrašomas kategorijos kodas pajuodintomis raidėmis. 

Trečioje lentelės skiltyje „Data ir spaudas“ rašoma lietuvių kalba. Žemiau – „Date and stamp“ anglų 
kalba. Čia pajuodintu šriftu įrašoma galiojančios orlaivio kategorijos ar orlaivio tipo kvalifikacijos suteikimo 
data formatu: „metai-mėnuo-diena“. Įrašas tvirtinamas ovaliu mėlynos spalvos CAA antspaudu, su užrašais 
„LIETUVOS RESPUBLIKA“ – visos raidės didžiosios ir „Civilinės aviacijos administracija“ – mažosios. Jeigu 
neįgyvendinti kvalifikacijos įrašo pratęsimui taikomi reikalavimai, šioje skiltyje daromas įrašas „negalioja / 
not valid“ lietuvių ir anglų kalbomis, o antspaudas nėra dedamas. 

Žemiau daromas įrašas „Jokių papildomų įrašų / No further entries“ lietuvių ir anglų kalbomis. 
15. „XIII. RIBOJIMAI / LIMITATIONS“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis didžiosiomis raidėmis. Žemiau 

juodas brūkšnys. 
Žemiau brūkšnio rašoma ši informacija: 
Įrašomi licencijos savininkui taikomi ribojimai lietuvių ir anglų kalbomis. 
Žemiau daromas įrašas: „Jokių papildomų įrašų / No further entries“ lietuvių ir anglų kalbomis. 
Skilties apačioje kairėje pusėje „Galioja iki:“ rašoma lietuvių kalba, žemiau – angliškas atitikmuo 

„Valid until:“ rašoma anglų kalba. Dešinėje skilties pusėje pajuodintu šriftu įrašoma licencijos galiojimo data 
formatu: „metai-mėnuo-diena“. Žemiau – juodas brūkšnys. 

16. „XIV. TEISĖS / PRIVILEGES“ rašoma lietuvių ir anglų kalbomis didžiosiomis raidėmis. Žemiau juodas 
brūkšnys. 



 

Technikas (T) kvalifikacijos orlaivio techninės priežiūros licencija jos turėtojui leidžia išduoti išleidimo 
eksploatuoti pažymėjimą atlikus techninę priežiūrą, įskaitant orlaivio konstrukciją, variklį, mechanines, 
elektrines ir elektronines sistemas. 

Inžinierius (I) kvalifikacijos orlaivio techninės priežiūros licencija jos turėtojui leidžia išduoti išleidimo 
eksploatuoti pažymėjimą atlikus orlaivio techninę priežiūrą arba prižiūrėjus orlaivio techninę priežiūrą ir 
įsitikinus jos atitikimu reikalavimams. Teisės taikomos visam orlaiviui pagal Nacionalinius techninės 
priežiūros reikalavimus patvirtintoje organizacijoje 
 

Technician (T) qualification aircraft maintenance licence permits its holder to issue aircraft release to 
service certificate after maintenance including structure, powerplant, mechanical, electric and electronic 
systems. 

Engineer (I) qualification aircraft maintenance licence permits its holder to issue aircraft release to 
service certificate after maintenance or after supervising maintenance and ensuring its compliance with 
requirements. Privileges are applicable to the aircraft in its entirety working in a maintenance organization 
approved in iaw National requirements. 

Tekstas spausdinamas lietuvių ir anglų kalbomis. 
 


